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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2019 for Climatic A/S.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report of

Climatic A/S for the financial year 1 January - 31

December 2019.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. december 2019 samt af resultatet af sel-

skabets aktiviteter for 2019.

In our opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2019 of the Company and of the results

of the Company operations for 2019.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted

at the Annual General Meeting.

Ringsted, den 25. marts 2020
Ringsted, 25 March 2020

Direktion      
Executive Board

Rasmus Plougmann

Bestyrelse      
Board of Directors

Anja Plougmann
formand
Chairman

Svend Rieks Hartmann Steen Hvidt
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
The Independent Practitioner’s Report

Til kapitalejeren i Climatic A/S To the Shareholder of Climatic A/S

Konklusion Conclusion
Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnskabet

for Climatic A/S for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2019, der omfatter resultatopgørelse,

balance og noter, herunder anvendt regnskabsprak-

sis. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-

loven.

We have performed an extended review of the

Financial Statements of Climatic A/S for the

financial year 1 January - 31 December 2019, which

comprise income statement, balance sheet and

notes, including a summary of significant accoun-

ting policies. The Financial Statements are pre-

pared in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,

at årsregnskabet giver et retvisende billede af selska-

bets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31.

december 2019 samt af resultatet af selskabets aktivi-

teter for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2019

i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the

Financial Statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 31 December

2019 and of the results of the Company operations

for the financial year 1 January - 31 December 2019

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act.

Grundlag for konklusion Basis for conclusion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i overens-

stemmelse med Erhvervsstyrelsens erklæringsstan-

dard for små virksomheder og FSR – danske reviso-

rers standard om udvidet gennemgang af årsregnska-

ber, der udarbejdes efter årsregnskabsloven. Vores

ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere be-

skrevet i afsnittet ”Revisors ansvar for den udvidede

gennemgang af årsregnskabet”. Vi er uafhængige af

selskabet i overensstemmelse med internationale

etiske regler for revisorer (IESBA’s etiske regler) og

de yderligere krav, der er gældende i Danmark, lige-

som vi har opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i

henhold til disse regler og krav. Det er vores opfattel-

se, at det opnåede bevis er tilstrækkeligt og egnet

som grundlag for vores konklusion.

We conducted our extended review in accordance

with the Danish Business Authority's Assurance

Standard for Small Enterprises and FSR – Danish

Auditors' standard on extended review of financial

statements prepared in accordance with the Danish

Financial Statements Act. Our responsibilities

under those standards and requirements are

further described in the ”Practitioner's responsibili-

ties for the extended review of the financial state-

ments” section of our report. We are independent

of the Company in accordance with the Internatio-

nal Ethics Standards Board for Accountants' Code

of Ethics for Professional Accountants (IESBA

Code) and the additional requirements applicable

in Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these rules and

requirements. We believe that the evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide a

basis for our conclusion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
The Independent Practitioner’s Report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s responsibility for the Finan-
cial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstem-

melse med årsregnskabsloven. Ledelsen har end-

videre ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen

anser nødvendig for at udarbejde et årsregnskab

uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

Financial Statements that give a true and fair view

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act, and for such internal control as Manage-

ment determines is necessary to enable the prepara-

tion of Financial Statements that are free from

material misstatement, whether due to fraud or

error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte

driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift,

hvor dette er relevant; samt at udarbejde årsregn-

skabet på grundlag af regnskabsprincippet om fortsat

drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at li-

kvidere selskabet, indstille driften eller ikke har

andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-

ment is responsible for assessing the Company’s

ability to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in pre-

paring the Financial Statements unless Manage-

ment either intends to liquidate the Company or to

cease operations, or has no realistic alternative but

to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennem-
gang af årsregnskabet

Practitioner’s responsibilities for the exten-
ded review of the Financial Statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og udfører

handlinger med henblik på at opnå begrænset sikker-

hed for vores konklusion om årsregnskabet og derud-

over udfører specifikt krævede supplerende handling-

er med henblik på at opnå yderligere sikkerhed for

vores konklusion.

Our responsibility is to express a conclusion on the

Financial Statements. This requires that we plan

and perform procedures to obtain limited assu-

rance in respect of our conclusion on the Financial

Statements and, moreover, that we perform supple-

mentary procedures specifically required to obtain

additional assurance in respect of our conclusion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der pri-

mært består af forespørgsler til ledelsen og, hvor det

er hensigtsmæssigt, andre i virksomheden, analytiske

handlinger og de specifikt krævede supplerende hand-

linger samt vurdering af det opnåede bevis.

An extended review consists of making inquiries,

primarily of Management and others within the en-

terprise, as appropriate, and applying analytical pro-

cedures and the supplementary procedures specifi-

cally required as well as assessing the evidence ob-

tained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvidet

gennemgang, er mindre end ved en revision, og vi ud-

trykker derfor ingen revisionskonklusion om årsregn-

skabet.

An extended review is less in scope than an audit

and, consequently, we do not express an audit opi-

nion on the Financial Statements.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
The Independent Practitioner’s Report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for

konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not

cover Management’s Review, and we do not express

any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af års-

regnskabet er det vores ansvar at læse ledelsesberet-

ningen og i den forbindelse overveje, om ledelsesbe-

retningen er væsentligt inkonsistent med årsregnska-

bet eller vores viden opnået ved den udvidede gen-

nemgang eller på anden måde synes at indeholde væ-

sentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the

Financial Statements, our responsibility is to read

Management’s Review and, in doing so, consider

whether Management’s Review is materially inconsi-

stent with the Financial Statements or our know-

ledge obtained during the extended review, or other-

wise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-

retningen indeholder krævede oplysninger i henhold

til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the infor-

mation required under the Danish Financials State-

ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,

at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med

årsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse

med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væ-

sentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, in our view,

Management’s Review is in accordance with the

Financial Statements and has been prepared in ac-

cordance with the requirements of the Danish Fi-

nancial Statements Act. We did not identify any ma-

terial misstatement in Management’s Review.

Ringsted, den 25. marts 2020
Ringsted, 25 March 2020

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Brian Petersen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne28701
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Climatic A/S
The Company Huginsvej 8

DK-4100 Ringsted

CVR-nr.: 27 97 64 68
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Hjemstedskommune: Ringsted
Municipality of reg. office: 

Bestyrelse Anja Plougmann, formand (Chairman)
Board of Directors Svend Rieks Hartmann

Steen Hvidt

Direktion Rasmus Plougmann
Executive Board

Revisor PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Eventyrvej 16
DK-4100 Ringsted
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Årsrapporten for Climatic A/S for 2019 er udarbejdet

i overensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-

melser for virksomheder i regnskabsklasse B.

Financial Statements of Climatic A/S for 2019 has

been prepared in accordance with the provisions of

the Danish Financial Statements Act applying to en-

terprises of reporting class B.

Årsrapporten  er aflagt efter samme regnskabspraksis

som sidste år.

The Annual Report has been prepared under the

same accounting policies as last year.

Væsentligste aktiviteter Key activities

Selskabets hovedaktivitet er projektering, montage

og servicering af nøglefærdige og individuelle

løsninger indenfor facadegondoler, faldsikring samt

naturlig komfort- og brandventilationssystemer.

The Company’s principal activities are the

projecting, mounting and servicing of turnkey and

individual solutions within access and anti-fall

equipment as well as comfort and smoke and heat

ventilation systems based on energy-efficient,

natural air renewal.

Udvikling i året Development in the year

Selskabets resultatopgørelse for 2019 udviser et

underskud på DKK 1.813.949, og selskabets balance

pr. 31. december 2019 udviser en negativ egenkapital

på DKK 1.130.441.

The income statement of the Company for 2019

shows a loss of DKK 1,813,949, and at 31 December

2019 the balance sheet of the Company shows nega-

tive equity of DKK 1,130,441.

Selskabet formåede i 2019 at konsolidere sit høje

aktivitetsniveau, men resultat blev ikke

tilfredsstillende.

In 2019, the Company succeeded in consolidating

its high activity level, but results were not

satisfactory.

Kapitalberedskabet Capital resources

Ejerkredsen har i 2019 konverteret yderligere TDKK

900 til ansvarligt lån, som herefter udgør TDKK

1.500.

Umiddelbart efter årsafslutningen har ejerne

indskudt TDKK 1.000 i egenkapital. Indskuddet er

sket med kontant kapitalforhøjelse på TDKK 200 og

konvertering af gæld med TDKK 800.

The owners converted in 2019 additional DKK

900k into subordinated loan capital which then

amounts to DKK 1,500k. 

The owners contributed DKK 1,000k to equity

immediately after year end. The contribution was

made through a cash capital increase of DKK 200k

and a conversion of debt of DKK 800k.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Strategi Strategy

Selskabet ønsker at være førende i at skabe et godt og

sikkert arbejdsmiljø for mennesker indeni og udenpå

bygninger.

The Company wants to be leading within the

establishment of healthy and safe working

environments for people in- and outside buildings.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Efter regnskabsårets udløb er der udbrudt Corona-

virus i samfundet. 

Ved regnskabets aflæggelse er det umuligt at spå om

konsekvenserne af Coronakrisen. Den generelle

udsigt for virksomheders opmærksomhed på

sikkerhed anses imidlertid for en drivende faktor bag

en forventet vækst indenfor Climatic’s

forretningsområde. 

Selskabets fokus vil således fortsat være at styrke

positionen i markedet samt sikre lønsomheden i

selskabets forretningsaktiviteter på det høje og

forventet stigende aktivitetsniveau.

Our society has been a witness to the outbreak of

the COVID-19 after the end of the financial year. 

When presenting the Financial Statements, it was

impossible to predict the implications of the Corona

crisis. However, the general prospects for

enterprises’ focus on safety are considered a driving

factor behind the expected growth in Climatic’s

business area. 

Consequently, the Company will continue focusing

on the strengthening of its position in the market

and securing profitability in its business activities at

the high and anticipated increasing activity level.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2019

DKK

2018

DKK

Bruttofortjeneste 5.349.393 6.162.959
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 3 -6.757.284 -6.338.817
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 4 -173.319 -147.692
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster -1.581.210 -323.550
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 5 14.624 1.672
Financial income

Finansielle omkostninger 6 -247.363 -175.621
Financial expenses

Resultat før skat -1.813.949 -497.499
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 7 0 91.908
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -1.813.949 -405.591

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -1.813.949 -405.591
Retained earnings

-1.813.949 -405.591
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2019

DKK

2018

DKK

Goodwill 40.000 50.000
Goodwill

Udviklingsprojekter under udførelse 30.748 0
Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 70.748 50.000

Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 951.628 546.436
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 7.520 19.847
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 8 959.148 566.283

Property, plant and equipment

Deposita 79.563 79.563
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 79.563 79.563

Fixed asset investments

Anlægsaktiver 1.109.459 695.846

Fixed assets

Varebeholdninger 1.693.944 1.414.809

Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 2.729.385 2.345.635
Trade receivables

Igangværende arbejder for fremmed regning 622.559 212.597
Contract work in progress

Andre tilgodehavender 1.930 0
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 750.368 750.368
Deferred tax asset

Periodeafgrænsningsposter 199.323 254.765
Prepayments

Tilgodehavender 4.303.565 3.563.365

Receivables
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2019

DKK

2018

DKK

Likvide beholdninger 166.231 15.154

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 6.163.740 4.993.328

Current assets

Aktiver 7.273.199 5.689.174

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2019

DKK

2018

DKK

Selskabskapital 750.000 750.000
Share capital

Overført resultat -1.880.441 -66.492
Retained earnings

Egenkapital 9 -1.130.441 683.508

Equity

Ansvarlig lånekapital 1.500.000 600.000
Subordinate loan capital

Langfristede gældsforpligtelser 10 1.500.000 600.000

Long-term debt

Kreditinstitutter 2.787.146 747.824
Credit institutions

Leverandører af varer og tjenesteydelser 1.261.440 1.150.559
Trade payables

Igangværende arbejder for fremmed regning, forpligtelser 108.707 0
Contract work in progress, liabilities

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 947.088 546.936
Payables to owners and Management

Anden gæld 1.799.259 1.960.347
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 6.903.640 4.405.666

Short-term debt

Gældsforpligtelser 8.403.640 5.005.666

Debt

Passiver 7.273.199 5.689.174

Liabilities and equity

Going concern 1
Going concern

Usikkerhed ved indregning og måling 2
Uncertainty in recognition and measurement

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 11
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Anvendt regnskabspraksis 12
Accounting Policies
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Going concern
Going concern

Ledelsen har revurderet forventningerne til drift og likviditet for året 2020 i lyset af coronakrisen. Forecast for

april, maj og juni er markant nedjusteret og der er indregnet usikkerhed i forhold til, om og hvor hurtigt aktiviteten

kan genskabes på oprindeligt budgetteret niveau. I denne revurdering indgår udnyttelse af alle relevante dele af

regeringens hjælpepakker, som de er besluttet pr. 25. marts 2020. 

På denne baggrund er det ledelsens vurdering, at de nuværende finansieringsrammer vil være under pres, men

sandsynligvis tilstrækkelige, dog under forudsætning af, at der kan opnås kredit på afvikling af skyldige skatter i

2. halvår 2020.

Skulle der vise sig et yderligere finansieringsbehov forventes det, at kreditinstitutter eller ejerkredsen vil

tilvejebringe den nødvendige kapital til gennemførelse af de planlagte aktiviteter.

Management has reassessed its expectations of operations and liquidity for 2020 against the background of the Corona crisis.

The forecast for April, May and June has been adjusted downwards significantly, and uncertainty has been recognised in

respect of whether and at what speed the activity may be restored to the level originally budgeted. This reassessment also

takes into account the acceptance of all relevant parts of the Danish Government’s economic stimulus packages as they were

passed at 25 March 2020. 

Against this background, the current financing framework will in Management’s opinion be under pressure, but presumably

adequate provided, however, that credit can be obtained for the payment of accrued taxes in H2 2020.

If additional capital requirements arise, credit institutions or the owners are expected to procure the capital needed to carry

through the planned activities.

2 Usikkerhed ved indregning og måling
Uncertainty in recognition and measurement

I årsrapporten er indregnet udskudt skatteaktiv på DKK 750.368. Skatteaktivet vedrører underskud til fremførsel

som forventes anvendt ved fremtidig indtjening i selskabet. Anvendelsen af skatteaktivet afhænger af at

selskabets budget for de kommende 3-5 år kan realiseres.

A deferred tax asset of DKK 750,368 has been recognised in the Annual Report. The tax asset is related to a tax loss carried-

forward which is expected utilised against the future earnings of the Company. The utilisation of the tax asset depends on the

Company’s ability to realise the budget for the coming 3-5years.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2019

DKK

2018

DKK

3 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 6.072.090 5.764.602
Wages and salaries

Pensioner 501.424 453.689
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 138.185 103.892
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 45.585 16.634
Other staff expenses

6.757.284 6.338.817

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 13 12

Average number of employees

4 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger af immaterielle anlægsaktiver 10.000 10.000
Amortisation of intangible assets

Afskrivninger af materielle anlægsaktiver 163.319 137.692
Depreciation of property, plant and equipment

173.319 147.692

5 Finansielle indtægter
Financial income

Andre finansielle indtægter 14.624 1.672
Other financial income

14.624 1.672
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2019

DKK

2018

DKK

6 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Andre finansielle omkostninger 247.363 169.492
Other financial expenses

Valutakurstab 0 6.129

Exchange loss

247.363 175.621

7 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 0 0
Current tax for the year

Årets udskudte skat 0 -107.066
Deferred tax for the year

Regulering af skat vedrørende tidligere år 0 15.158
Adjustment of tax concerning previous years

0 -91.908
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

8 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Indretning af le-

jede lokaler

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Leasehold
improvements

DKK DKK

Kostpris 1. januar 1.136.530 113.415
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 556.184 0
Additions for the year

Kostpris 31. december 1.692.714 113.415

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar 590.094 93.568
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 150.992 12.327
Depreciation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 741.086 105.895

Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 951.628 7.520

Carrying amount at 31 December

9 Egenkapital
Equity

Selskabskapital

Overført

resultat I alt

Share capital Retained earnings Total
DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 750.000 -66.492 683.508
Equity at 1 January

Årets resultat 0 -1.813.949 -1.813.949
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 750.000 -1.880.441 -1.130.441

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

10 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term debt

Afdrag, der forfalder inden for 1 år, er opført under kortfristede gældsforpligtelser. Øvrige forpligtelser er

indregnet under langfristede gældsforpligtelser.

Payments due within 1 year are recognised in short-term debt. Other debt is recognised in long-term debt.

Gældsforpligtelserne forfalder efter nedenstående orden:

The debt falls due for payment as specified below:

2019

DKK

2018

DKK

Ansvarlig lånekapital
Subordinate loan capital

Efter 5 år 500.000 0
After 5 years

Mellem 1 og 5 år 1.000.000 600.000
Between 1 and 5 years

Langfristet del 1.500.000 600.000
Long-term part

Inden for 1 år 0 0
Within 1 year

1.500.000 600.000
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2019

DKK

2018

DKK

11 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pant og sikkerhedsstillelse
Charges and security

Følgende aktiver er stillet til sikkerhed for bankforbindelser:
The following assets have been placed as security with bankers

Ejerpantebreve på i alt TDKK 1.500, der giver virksomhedspant i i simple
fordringer fra salg, varebeholdninger, driftsmateriel og goodwill til en samlet
regnskabsmæssig værdi af 5.422.477 4.376.727

Mortgage deeds registered to the mortgagor totalling TDKK 1.500, providing security
in the unsecured claims from sales, inventory, fixtures and goodwill at a total carrying
amount of

Leje- og leasingforpligtelser
Rental and lease obligations

Leasingforpligtelser fra operationel leasing. Samlede fremtidige
leasingydelser:
Lease obligations under operating leases. Total future lease payments:

Inden for 1 år 343.044 352.248
Within 1 year

Mellem 1 og 5 år 297.018 640.062

Between 1 and 5 years

640.062 992.310

Lejeforpligtelser, uopsigelighedsperiode op til 6 mdr. 158.528 153.922

Lease obligations, period of non-terminability up to 6 months

Andre eventualforpligtelser
Other contingent liabilities

Der er stillet arbejdsgarantier for udført arbejde på DKK 576.444 (2018: DKK 317.808)

There are provided guarantees on performed work at DKK 576.444 (2018: DKK 317.808)

17



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

12 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Climatic A/S for 2019 er udarbejdet

i overensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-

melser for virksomheder i regnskabsklasse B.

The Annual Report of Climatic A/S for 2019 has

been prepared in accordance with the provisions of

the Danish Financial Statements Act applying to en-

terprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2019 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2019 are presented in

DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

net i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have previous-

ly been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable

to the asset will flow to the Company, and the value

of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.
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12 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Leasing Leases

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel

leasing. Ydelser i forbindelse med operationel leasing 

indregnes lineært i resultatopgørelsen over leasing-

perioden.

All leases are considered operating leases.

Payments made under operating leases are recog-

nised in the income statement on a straight-line

basis over the lease term.

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and
consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå virksomhedens netto-

omsætning.

Expenses for raw materials and consumables com-

prise the raw materials and consumables consumed

to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte

produktionsomkostninger og omkostninger til

lokaler, salg og distribution samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise indirect

production costs and expenses for premises, sales

and distribution as well as office expenses, etc.
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Accounting Policies (continued)

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til årsregn-

skabslovens § 32 som et sammendrag af

nettoomsætning, omkostninger til råvarer og

hjælpematerialer og andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Finan-

cial Statements Act, gross profit/loss is calculated

as a summary of revenue, expenses for raw

materials and consumables and other external

expenses.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of intangible assets and property, plant and

equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-

sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to the

financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.
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12 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Balancen Balance Sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsomkostninger og omkostninger til internt

oparbejdede rettigheder indregnes i resultatopgørel-

sen som omkostninger i anskaffelsesåret.

Development costs and costs relating to rights deve-

loped by the Company are recognised in the income

statement as costs in the year of acquisition.

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år

Indretning af lejede lokaler 10 år

Other fixtures and fittings, tools and

equipment 3-5 years

Leasehold improvements 10 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Aktiver med en kostpris på under DKK 13.800 om-

kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 13,800 are expensed

in the year of acquisition.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af materielle anlægs-

aktiver gennemgås årligt for at afgøre, om der er

indikation af værdiforringelse ud over det, som ud-

trykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and pro-

perty, plant and equipment are reviewed on an

annual basis to determine whether there is any indi-

cation of impairment other than that expressed by

amortisation and depreciation.

Hvis dette er tilfældet, foretages nedskrivning til den If so, the asset is written down to its lower
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Accounting Policies (continued)

lavere genindvindingsværdi. recoverable amount.

Finansielle anlægsaktiver Fixed asset investments

Finansielle anlægsaktiver omfatter depositum. Fixed asset investments consist of deposit.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-

metoden eller nettorealisationsværdi, hvis denne er

lavere.

Inventories are measured at the lower of cost under

the FIFO method and net realisable value.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger

opgøres til det beløb, som forventes at kunne ind-

bringes ved salg i normal drift med fradrag af salgs-

omkostninger. Nettorealisationsværdien opgøres

under hensyntagen til omsættelighed, ukurans og ud-

vikling i forventet salgspris.

The net realisable value of inventories is calculated

at the amount expected to be generated by sale of

the inventories in the process of normal operations

with deduction of selling expenses. The net reali-

sable value is determined allowing for market-

ability, obsolescence and development in expected

selling price.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpema-

terialer omfatter købspris med tillæg af hjemtagelses-

omkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and con-

sumables equals landed cost.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer

under fremstilling omfatter kostpris for råvarer, hjæl-

pematerialer og direkte løn.

The cost of finished goods and work in progress

comprises the cost of raw materials, consumables

and direct labour.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender indregnes i balancen til amortiseret

kostpris, hvilket i al væsentlighed svarer til

pålydende værdi. Der nedskrives til imødegåelse af

forventede tab. 

Receivables are recognised in the balance sheet at

amortised cost, which substantially corresponds

to nominal value. Provisions for estimated bad

debts are made.
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Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning måles

til salgsværdien af det udførte arbejde opgjort på

grundlag af færdiggørelsesgraden. Færdiggørelsesgra-

den opgøres som andelen af de afholdte kontraktom-

kostninger i forhold til kontraktens forventede samle-

de omkostninger. Når det er sandsynligt, at de samle-

de kontraktomkostninger vil overstige de samlede

indtægter på en kontrakt, indregnes det forventede

tab i resultatopgørelsen.

Contract work in progress is measured at selling

price of the work performed calculated on the basis

of the stage of completion. The stage of completion

is measured by the proportion that the contract ex-

penses incurred to date bear to the estimated total

contract expenses. Where it is probable that total

contract expenses will exceed total revenues from a

contract, the expected loss is recognised as an ex-

pense in the income statement.

Når salgsværdien ikke kan opgøres pålideligt, måles

salgsværdien til medgåede omkostninger eller en

lavere nettorealisationsværdi.

Where the selling price cannot be measured re-

liably, the selling price is measured at the lower of

expenses incurred and net realisable value.

Modtagne acontobetalinger fragår i salgsværdien. De

enkelte kontrakter klassificeres som tilgodehavender,

når nettoværdien er positiv, og som forpligtelser, når

nettoværdien er negativ.

Payments received on account are set off against

the selling price. The individual contracts are classi-

fied as receivables when the net selling price is posi-

tive and as liabilities when the net selling price is

negative.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og

opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgørelsen

i takt med, at de afholdes.

Expenses relating to sales work and the winning of

contracts are recognised in the income statement as

incurred.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer

og renter.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning rent, insurance premiums, subscrip-

tions and interest.
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Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-

pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-

vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-

sen.

Deferred income tax is measured using the balance

sheet liability method in respect of temporary diffe-

rences arising between the tax bases of assets and

liabilities and their carrying amounts for financial

reporting purposes on the basis of the intended use

of the asset and settlement of the liability, respec-

tively.

Udskudte skatteaktiver måles til den værdi, hvortil

aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-

ning i skat af fremtidig indtjening eller ved modreg-

ning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme

juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either by

elimination in tax on future earnings or by set-off

against deferred tax liabilities within the same legal

tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte

skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-

len.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the le-

gislation at the balance sheet date when the de-

ferred tax is expected to crystallise as current tax.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement or in

equity if the deferred tax relates to items recognised

in equity.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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